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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

附件二  34 個 IICORE 字符的詳細資料  

 

1 .  新申請的字符為簡體字（ 9 個）：因為這些字和對應的繁體字字義完全相同，不建議收錄。  

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

4
1
 6CA1 

没  

 

AGJ 字 源 地 區 ： 3 

 

 

2 㳇 沒  申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： MUT 

普通話音： mò; mè; méi 

 

“漢字查詢系統” 2中該字

的讀音 ：  

粵音： mut6 

普通話音： MEI (2); MO (4) 

 

見於大型字典  

 

字形與“㳇”字相近，容易

混淆。  

 
“沒”的簡化字  

                                                      
1
 為了方便檢索，保留初始文件中的序號。 

2 即：http://glyph.iso10646hk.net/index.jsp  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二

http://glyph.iso10646hk.net/index.jsp
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

7 80A4 

肤  

 

AG 字 源 地 區 ： 3 

 

 

1, 2 - 膚 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： FU 

普通話音： fū 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： fu1 

普通話音： FU (1); LU (2) 

 

見於大型字典  

 

本義與“膚”字相同，也是

“膚”的簡化字。  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

8 7A33 

稳  

 

AG 字 源 地 區 ： 2  

 

 

2 穏 穩  申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： WAN 

普通話音： wěn 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： wan2 

普通話音： WEN (3) 

 

見於大型字典  

 

字形與“穏”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
 

“穩”的簡化字  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

9 57A6 

垦  

 

AG 字 源 地 區 ： 2  

 

 

2 - 墾 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： HAN 

普通話音： yín; kěn 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： han2 

普通話音： KEN (3); YIN (2) 

 

見於大型字典  

 

本義與“墾”字相同，也是

“墾”的簡化字。  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

10 62A5 

报  

 

AG 字 源 地 區 ： 2  

 

 

2 - 報 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： PO 

普通話音： bào 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： bou3  

普通話音： BAO (4) 

 

見於大型字典  

 

“報”的簡化字  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

11 76D8 

盘  

 

AG 字 源 地 區 ： 2  

 

 

2 - 盤 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： pun 

普通話音： 無  

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： pun4; pun2 

普通話音： PAN (2) 

 

見於大型字典  

 

“盤”的簡化字  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

12 7F57 

罗  

 

AG 字 源 地 區 ： 2  

 

 

2 - 羅 申請用途：人名  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： 無  

普通話音： luó; luō; luo 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： lo4; lo2; lo1 

普通話音： LUO (2) 

 

見於大型字典  

 

“羅”的簡化字  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

13 6808 

栈  

 

AG 字 源 地 區 ： 1  

 

 

2 - 棧 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： CHAN 

普通話音： zhàn 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： zaan6; zaan2 

普通話音： ZHAN (4) 

 

見於大型字典  

 

“棧”的簡化字  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

14 917F 

酿  

 

AG 字 源 地 區 ： 1  

 

 

2 - 釀 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： YEUNG 

普通話音： niàng 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： joeng6; joeng2 

普通話音：NIANG (4); NIANG 

(2) 
 

見於大型字典  

 

“釀”的簡化字  

  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

2 .  根據“原字集分別編碼原則（ Sou r c e  Co d e  Se p a r a t i on  R u l e）”，新申請的字符和《香港增補字符集

— 20 15》中的字分開編碼（ 12 個）：因新申請的字形不是香港慣用字形，不建議收錄。  

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

1 7523 

産  

 

AJKP 字 源 地 區 ： 5 

 

 

2 產 - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： CAN 

普通話音： chǎn 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： caan2 

普通話音 ： CHAN (3) 

 

見於大型字典  

字形與“產”字相近，容易

混淆。兩字均廣為使用。

 
為“產”（ U +7 52 2）的異體

字。香港慣常使用的字形為

“產”（ U +7 52 2）。  

根據“ S ou r ce  C ode  

S epa r a t io n  R u l e”，以下兩

字分別編碼：  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

2 5C19 

尙  

 

AKP 字 源 地 區 ： 4 

 

 

1 

 
- 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： SHEUNG 

普通話音： shàng 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： soeng6  

普通話音： SHANG (4); 

CHANG (2) 

 

見於大型字典  

 

字形與“尚”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
 

香港慣常使用的字形為

“ ”。根據“ S ou rce  

C od e  S ep a ra t i on  R u l e”，以

下兩字分別編碼：  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

3 90DE 

郞  

 

AKP 字 源 地 區 ： 4 

 

 

1 郎 - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： 無  

普通話音： láng 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： long4 

普通話音： LANG (2) 

 

見於大型字典  

 

字形與“郎”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
香港慣常使用的字形為

“郎”，據《常用字字形表》

在“郎”處的備註：“左偏

旁或作 ，今作 ”。  

根據“ S ou r ce  C ode  

S epa r a t io n  R u l e”，以下兩

字分別編碼：  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

6 654E 

敎  

 

AKP 字 源 地 區 ： 3 

 

 

1 教 - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： KAU 

普通話音： jiào 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： gaau3; gaau1 

普通話音： JIAO (4) 

 

見於大型字典  

 

字形與“教”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
 

為“教”（ U +6 55 9）的異體

字。香港慣常使用的字形為

“教”（ U +6 55 9）。  

根據“ S ou r ce  C ode  

S epa r a t io n  R u l e”，以下兩

字分別編碼：  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

18 9AEA 

髪  

 

AJ 字 源 地 區 ： 4  

 

 

- 髮 - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： FAT 

普通話音： fà 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： faat3 

普通話音： FA (1) 

 

字形與“髮”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
 

為“髮”  （ U+9 AE E）的異

體字。香港慣常使用的字形

為“髮”（ U +9 AEE）。  

 

根據“ S ou r ce  C ode  

S epa r a t io n  R u l e”，以下兩

字分別編碼：  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

22 7A42 

穂  

 

AJ 字 源 地 區 ： 3  

 

 

2 穗 - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： SUI 

普通話音： suì 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： seoi6 

普通話音： SUI (4) 

 

見於大型字典  

 

字形與“穗”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
 

為“穗”  （ U +7 A5 7）的異

體字。香港慣常使用的字形

為“穗”  （ U +7 A5 7）。  

根據“ S ou r ce  C ode  

S epa r a t io n  R u l e”，以下兩

字分別編碼：  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

23 7DD1 

緑  

 

AJ 字 源 地 區 ： 3  

 

 

2 綠 

绿 

- 申請用途：公司名稱  

見於大型字典  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： LUK 

普通話音： lǜ; lù 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： luk6 

普通話音： LU: (4); LU (4) 

 

字形與“綠”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
字形與簡化字“绿”字相

近，容易混淆。  

香港慣常使用的字形為

“ ”（ U +7 DA 0）。根據

“ S ou r ce  C od e  S epa r a t i on  

R u l e”，以下兩字分別編

碼：  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二

http://www.zdic.net/z/pyjs/?py=lv4
http://www.zdic.net/z/pyjs/?py=lu4
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

24 5897 

増  

 

AJ 字 源 地 區 ： 3  

 

 

- 

 
- 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： CHANG 

普通話音： zěng 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： zang1  

普通話音： ZENG (1) 

 

字形與“增”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
 

為“增”  （ U +589 E）的異

體字。香港慣常使用的字形

為“ ”（ U +5 89 E）。  

 

根據“ S ou r ce  C ode  

S epa r a t io n  R u l e”，以下兩

字分別編碼：  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

25 6483 

撃  

 

AJ 字 源 地 區 ： 3  

 

 

- 擊 - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： KIK 

普通話音： jī 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： gik1 

普通話音： JI (1) 

 

字形與“擊”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
 

為“擊”  （ U +64C A）的異

體字。香港慣常使用的字形

為“擊”  （ U +6 4C A）。  

 

根據“ S ou r ce  C ode  

S epa r a t io n  R u l e”，以下兩

字分別編碼：  

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

27 5C02 

専  

 

AJ 字 源 地 區 ： 2  

 

 

- 專 - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： CHUEN 

普通話音： 無  

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： zyun1 

普通話音： ZHUAN (1) 

 

字形與“專”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
 

為“專”  （ U +5C0 8）的異

體字。香港慣常使用的字形

為“專”  （ U +5C0 8）。  

 

根據“ S ou r ce  C ode  

S epa r a t io n  R u l e”，以下兩

字分別編碼：  

中文界面諮詢委員會工作小組 
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

28 596C 

奬  

 

AP 字 源 地 區 ： 5  

 

 

1 獎 - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： CHEUNG 

普通話音： jiǎng 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： zoeng2 

普通話音： JIANG (3) 

 

見於大型字典  

 

字形與“獎”字相近，容易

混淆。兩字均廣為使用。

 
 

為“獎”（ U +7 34E）的異

體字。《常用字字形表》

“獎”（ U +7 3 4 E）處備註：

“亦作奬，十四畫”。  

根據“ S ou r ce  C ode  

S epa r a t io n  R u l e”，以下字

分別編碼：  

中文界面諮詢委員會工作小組 
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

34 9AD9 

髙  

 

CJ 字 源 地 區 ： 2  

 

 

2 高 - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： KO 

普通話音： gāo 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： gou1 

普通話音： GAO (1); GAO (4) 

 

見於大型字典  

 

字形與“高”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
 

為“高”（ U +9 A D8）的異

體字。香港慣常使用的字形

為“高”（ U +9 A D8）。  

根據“ S ou r ce  C ode  

S epa r a t io n  R u l e”，以下兩

字分別編碼：  

中文界面諮詢委員會工作小組 
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

3 .  新申請的字符和《香港增補字符集—2015》內已收錄的字符不認同，但為異體字（9 個）：待討論 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

15 52F2 

勲  

 

AJ 字 源 地 區 ： 4  

 

 

2 勳 - 未填寫 申請用途  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： 同“熏”  

普通話音： xūn 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： fan1 

普通話音： XUN (1) 

 

見於大型字典  

 

字形與“勳”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
兩字均為“勛”的異體字。 

勲（ U+52F2）的台 灣源為 T3

（ TCA-CNS 11643-1992 第三

平面新加入字符） ；勳

（ U+52F3）的台灣 源為 T1

（ TCA-CNS 11643-1992 第一

平面）。 兩字的日本源均

為 J 0（ J I S  X  0 2 0 8 : 1 9 9 7）。 

中文界面諮詢委員會工作小組 
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

16 970A 

霊  

 

AJ 字 源 地 區 ： 4  

 

 

2 靈 - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： LING 

普通話音： líng 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： ling4 

普通話音： LING (2) 

 

見於大型字典  

 

字形與“靈”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
為“靈”（ U +9 74 8）的異體

字。  

 

此字為 G、T、J、K 區共有、

且未見於 K P、 V 區。 霊

（ U+970A）的台灣 源為 T3；

靈（ U+9748）的台 灣源為

T1。兩字的日本源均為 J 0。 

中文界面諮詢委員會工作小組 
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

17 95D8 

闘  

 

AJ 字 源 地 區 ： 4  

 

 

- 鬪 - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： TAU 

普通話音： 無  

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： dau3 

普通話音： DOU (4) 

 

字形與“鬪”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
 

兩字均為“鬥”的異體字。 

 

兩字的 台灣 源均為 T3， 日

本源均為 J 0。  
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

21 51E6 

処  

 

AJ 字 源 地 區 ： 3  

 

 

1 处 - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： CHU 

普通話音： chǔ 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： cyu5; cyu2; cyu3; syu3 

普通話音： CHU (4); CHU (3) 

 

見於大型字典  

 

字形與“处”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
 

為“处”  （ U + 5904）的異

體字。  

 

処（ U+51E6）的字 源地區不

包括台灣，日本源為 J0；

处（ U+5904）的台 灣源為

T3，字源地區不包 括日本。 

中文界面諮詢委員會工作小組 
文件編號2016/05 附件二



 

26 of 34 
 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

26 9EBA 

 

麺   

AJ 字 源 地 區 ： 3  

 

 

- 麵 - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： MIN 

普通話音： miàn 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： min6  

普通話音： MIAN (4) 

 

字形與“麵”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
 

為“麵”（ U +9 E B5）的異

體字。  

 

麺（ U+9EBA）的 字源地區

不包括台灣，日本源為 J0；

麵（ U+9EB5）的台 灣源為

T1，日本源為 J1（JIS X 

0212-1990）。 
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

31 945A 

鑚  

 

CJ 字 源 地 區 ： 4  

 

 

1, 2 鑽 - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： chuen 

普通話音： 無  

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： zyun3; zyun1 

普通話音： ZUAN (1); ZUAN 

(4) 

 

見於大型字典  

 

字形與“鑽”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
為“鑽”（ U +9 47D）的異

體字。  

 

鑚（ U+945A）的台 灣源為

T 3；鑽（ U+947D）的台灣源

為 T1。兩字的日本源均為

J 0。  
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

33 51D6 

凖  

 

CJ 字 源 地 區 ： 4  

 

 

- 準 - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： CHUN 

普通話音： zhǔn 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： zeon2 

普通話音： ZHUN (3) 

 

字形與“準”字相近，容易

混淆。後者較廣為使用。

 
 

為“準”（ U +6 E96）的異

體字。  

 

凖（ U+51D6）的台 灣源為

T 3；準（ U+6E96）的台灣源

為 T1。兩字的日本源均為

J 0。  
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

29 7872 

硲  

 

A 字 源 地 區 ： 3  

 

 

- - - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中提供的讀音：  

粵音： YUK 

普通話音： yù 

 

“漢字查詢系統”中該字

的讀音：  

粵音： juk6 

普通話音： GU (3) 

 

為“峪”（ U +5C EA）的異

體字。  

 
 

該字的字源地區不包括台

灣，日本源為 J 0。  
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說明  

35 7807 

砇  

 

CK 字 源 地 區 ： 2  

 

 

1, 2 - - 申請用途：人名  

 

申請資料中提供的讀音：  

粵音： MAN 

普通話音：無  

 

“漢字查詢系統”中該字

的讀音：  

粵音： man4  

普通話音： WEN (2); MIN (2) 

 

見於大型字典  

 

（ G5:GB7590-87 補充 GB2312

的漢字）  

 

為“玟”（ U +7 39 F）的異體

字。  

 
 

該字的台灣源為 T 3，字源

地區不包括日本。  
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

4 .  《香港增補字符集—2015》中沒有與新申請的字符認同、形似的字或異體字，或僅部分字義為異體字（4 個）：待討論 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說 明  

19 51EA 

凪  

 

AJ 字 源 地 區 ： 4  

 

 

- - - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： jau1 

普通話音： 無  

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： jau1 

普通話音： ZHI (3) 

 

（ GE:GB16500-95 主要包括日

韓漢字）  

 

字義： 風平浪靜  

 

此字為 G、T、J、K 區共有、

且未見於 K P、 V 區。該字

的台灣源為 T F（ T C A - C N S  

1 1 6 4 3 - 1 9 9 2  第 1 5 平面），

日本源為 J 0。  
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說 明  

20 96EB 

雫  

 

AJ 字 源 地 區 ： 4  

 

 

- - - 申請用途：公司名稱  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： NA 

普通話音： nǎ 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： no5; lo5 

普通話音： NA (3) 

 

字義： 水點，水滴  

 

此字為 G、T、J、K 區共有、

且未見於 K P、 V 區。該字

的台灣源為 T F，日本源為

J 0。  
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說 明  

30 6D23 

洣  

 

CG 字 源 地 區 ： 3  

 

 

1, 2 - - 申請用途：人名  

 

申請資料中 提供的 讀音 ：  

粵音： MAI 

普通話音： mǐ 

 

“漢字查詢系統” 中該字

的讀音 ：  

粵音： mai5 

普通話音： MI (3) 

 

見於大型字典  

 

為正體字，水名。  

 

該字的台灣源為 T 3，字源

地區不包括日本。  
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 1 代表《康熙字典》；2 代表《漢語大字典》 

 

序 號  ISO/IEC 

10646 

碼位和字形 

提 交 字 形  IICORE 

字 源 資 料  

ISO/IEC 10646:2014 

字 源 資 料  

見於  

大型字典 * 

容 易 混 淆

字 符  

對應䌓體字  

（簡化字  

適用）  

說 明  

32 839F 

莟  

 

CJ 字 源 地 區 ： 4  

 

 

1, 2 - - 申請用途：人名  

 

申請資料中提供的讀音：  

粵音：同“含”  

普通話音： hàn 

 

“漢字查詢系統”中該字

的讀音：  

粵音： ham6  

普通話音： HAN (4) 

 

見於大型字典  

（ G3:GB7589-87 補充 GB2312

的漢字）  

 

字義：（ 1）“菡”（ U + 8 3E 1）

的異體字；（ 2）正體字，

字義為開花。  

 
 

該字的台灣源為 T 3， 日本

源為 J 0。  
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